
slovenski jamarji pod triglavskim ledenikom 

T R I G L A V S K O B R E Z N O 
Vedno govorimo le o višini Triglava in smo ponosni, da je ta najvišja 

jugoslovanska gora (2864 m) v Sloveniji. Pa poglejmo še drugo dimenzijo 
— globino, podzemski svet. O tem je bolj malo znanega — čeprav so se v 
zadnjem času kar precej razširile plašljive govorice, da je Triglav votel, 
da se torej menda ni več varno vzpenjati nanj. Pa ni tako hudo! Slovenski 
jamarji, ki so v preteklem mesecu raziskovali temne skrivnosti pod mogoč­
nim triglavskim ledenikom, so sicer predvidevali večje globine, nekateri 
ljubitelji senzacij so celo napovedovali odkritje najglobljega brezna na 
svetu, toda veliki Triglav jim Je z ledom pri skoraj 300 metrih ponovno 
onemogočil, da bi prišli skrivnosti do dna. 

K R A T K A Z G O D O V I N A (pripove­
duje vodja ekspedici je v Tr ig lavsko 
brezno dr. I V A N G A M S ) : V h o d 
vanj so menda nekater i starejši a l ­
pinista odk r i l i že pred vojno. Po 
vojni j e slov. Geografski inštitut 
od leta 1948 dal je vsako leto m e r i l 
©beseg ledenika i n brezno je i z leta 
v leto vzbujalo večjo pozornost. P r ­
vič smo ga naskočili leta 1955 i n 
prišli nekako do globine 35 m, nato 
p a še dvakrat i n leta 1957 so jamar­
j i posvet i l i že preko 100 metrov glo­
boko. Le to dn i pozneje v brezno 
sp loh n ismo mogl i , k e r so b i l i v s i 
vhod i povsem zatrpani z ledom. 

IN GLOBINA? - 1400 metrov Jo 
neutemeljeno predvidevati, meni dr. 
Gams. Res Je sicer dokazano, da 
voda, ki izvira v Vratih, poteka od 
triglavskega ledenika. Višinska raz­
lika med ledenikom lin Vrati je 
okrog 1400 m. Toda voda lahko teče 
tuđi skozi sklade in razpoke, kamor 
človek ne more. Seveda pa globina, 
ki smo jo dosegli letos — okoli 270 

metrov (popolnoma točna globina 
še mi znana, kajti načrti še niso 
gotovi) — verjetno še ni dno dejan­
skega brezna. Led nam je v tej glo­
bini spet onemogočil nadaljnje pro­
diranje. Mimogrede: to je doslej 
najgloblje ledeno brezno na svetu. 
Nekoč, ko se bo stopilo več ledu, se 
bo morda odprlo brezno do doslej 

Vtisi s poti po 

I z j 
Iz Oldhama smo so večkrat od­

peljali v Manchester. In slučajno 
je bil vsakokrat v našem avtomo­
bilu drug spremljevalec. Vsak nam 
je po svoje tolmačil zanimivosti te­
ga razsežnega industrijskega sredi­
šča, nihče pa nam ni pozabil po­
kazati nebotičnika, edine res viso­
ke stavbe v tem več kot tričetrtmi-

še neznanih globin . . . Tako pa je 
najgloblje znano brezno še veđna 
Gouffrc Berger v Franciji (1128 m). 
Najgloblje naše brezno je Jazben 
na planoti Banjščici; po starih in 
netočnih italijanskih meritvah je 
globoko 518 m, po meritvah naših 
jamarjev pa le 367 m. 

K A K O J E N A S T A L A ta razpoka 
v oiaku J u l i j s k i h A l p ? — Nastanek 
je za zdaj še nepojasnjen. N a vsak 
način je brezno nastalo zaradi ži­
vahne korozi je vode i n ledu. Toda 
kdaj? Kakšno vlogo je p r i tem ime l 
led? In kakšno voda? Gospodaric z 
Inštituta za raziskovanje krasa v 
Postojni meni , da je nastalo v eni 
od modi edeni h dob, ko je voda za­
radi tal jenja ledu širila' morda ne­
koč samo povsem ozko razpoko tetk-
t(—-keTa izvora. Vendar dr. Gams 
t rd i , da Gospodaric evo mišljenje, da 
v času, ko je b i lo brezno čez i n Čez 

l i jonskem mestu. P a še tega so 
zgradi l i šele letos. 

Angleži, kaže, ne gradijo rad i v i ­
sok ih stavb, vsaj s tanovanjskih ne. 
Najraje s i omisl i jo , seveda če i m a ­
jo denar, enodružinsko vi lo, obdano 
z res lepo ure jenim vr tom z mnogi ­
m i cvetličnimi gredami i n pred­
vsem a tipično angleško travo, k i 
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Berite v tej številki 

pokrito z ledom, vanj n i mogla teči 
voda, n i točno. Razen tega pa sa 
led v n jem zaradi podzemnih zrač­
n i h tokov topi — korozi ja je b i l a 
torej živahna tudt" v easu polede-
ni tve i n ne samo takrat, k o je b i l 
ledenik zaradi višje temperature v 
medledenih dobah morda celo 
manjši, kot je danes. 

VELIKI TRIGLAV še vedno lju­
bosumno čuva svoje skrivnosti. 

Andrej Triler 

j o potem vsaj enkrat na dan ko ­
sijo. Mnogo je tud i vrstn ih hiš. 
B loke gradijo le v s i l i , pa še ti so 
največ dvonadstropni . Mesta so za ­
to ze lo razsežna, a n i videti , da b i 
s i zavol jo takega razsipavanja z 
zemljo preveč be l i l i glave. Mestn i 
urbanist v O ldhamu nam je celo 
dejal , da b i bi lo najidealneje, če 
b i ime l i to l iko prostora, da b i l a h ­
ko gradi l i le v i le i n vrstne hiše. 
K e r pa te sreče pač nimajo, so p r i ­
s i l j en i gradit i bloke. Nekatere i z ­
med n j ih , k i so j i h prav v zadnjem 
času vse l i l i , so nam tudi pokazal i . 

Tako smo imel i iz jemno prilož­
nost, da smo pogledali nekol iko t u ­
d i v družinsko življenje Angležev, 
kar se sicer tujcu redko pr imer i . 
Stanovanje je za otočana svet za ­
se i n vanj spust i le najboljšega 
pri jatel ja. K e r nam je občinski 
tajnik hotel i z raz i t i še posebno po­
zornost i n spoštovanje, nas je po­
vab i l na svoj dom - v pri jetno v i ­
lo ob robu mestnega parka. Prav 
zaradi te mentalitete Angleži ne­
radi stanujejo v večnadstropnih 
stavbah. Zato tudi ne grade blokov 
kot p r i nas. V večini so to le štiri 
do šest stanovanjske hiše. Se tu 
pa se trudijo, da bi b i la stanovanja 
čimbolj zase. Zgrad i l i so celo ne­
kaj v rs tn ih hiš v nadstropju. Stop­
nišče za zgornj i de l n i v stavbi, 
marveč je pomaknjeno izven nje, 
da ne bi prišlo do nepotrebnih 
»kontaktov«. 

K o smo s i ogledali nekaj stano­
vanj v nov ih o ldhamskih b lok ih , 
sem b i l presenečen i n razočaran 
hkra t i . Presenečen spričo pr i jazne-

(Nadaljevanje na 6. srand) 

tfioMiiijn ,v //(/(///// DRUŽINSKI D N E V N I K 
F i l m i m a junake. Nekatere f i lmske junake srečujemo na u l i c i 

i n takrat niso več fidmski j u n a k i , ampak preprost i l judje. Govor i j o 
drugače, razmišljajo im obnašajo se drugače kot v f i lmu . Ob i ska l i 
smo gledali&ko i g ra lko A N K O C I G O J E V O , da b i n a m o svo j ih 
zadnj ih nastopih v f i lm ih povedala kaj več. V L j u b l j a n i je bila 
pre tek l i teden premiera f i lma »Družinski dnevnik«, v K r a n j u pa 
BO istočasno v r t e l i f i lm »Nočni izlet« — v obeh f i lm ih je A n k a 
uspe no nastopi la. v 

- V kakšini ob l i k i se f i lm »Družinski dnevnik« loteva prob lema 
družine? 

- Film je zgodba o sodobni družini, v kateri so vsi zaposleni. 
Otroci so prepuščeni sami sebi.,In ta okoliščina pripelje do različnih 
zapletov. 

Katere resnice o družini odkr i va f i lm? 
- Film ima poudarek na zanemarjanju vzgojnih vprašanj v 

družina. V tej obliki bo prizadel marsikoga. Dnevnik v zelo vedri 
obliki izpoveduje te resnice. 

Kate remu od dbeh f i lmov b i kot g ledalka da l i prednost? 
- Kot gledalka bi se opredelila za »Družinski dnevnik«. Zato 

ker je bolj slovenski in izhaja iz slovenskih razmer. Pri Nočnem 
izletu pa večina ne ve, za kaj gre. 

Ka j pomenita za vas gledališče i n f i lm? 
- Gledališče pomeni zame precej več kot film. V gledališču 

v enem večeru pod oživljaš celo Človekovo usodo, človekov lik — 
skra tka vlogo. V filmu je vse to bolj raztrgano. Prikrajšan si za 
vživetje v junakovo usodo. Vodstvo Je v filmu prepuščeno režiserju. 
Zato bo igralec s ceste pri filmu prej uspel kot v gledališču. V filmu 
včasih sploh nI treba igrati. Zdravko TomažeJ 
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Milva osvaja Italijo 

vka z nizkimi petami V O J N A N A PLOfeOAU 
Sir VVinston Churchill, legendar­

ni britanski ministrski predsednik 
v času' vojne, ni hotel komentirati 
poročila, da na nedavnem kongresu 
Konservativne stranke v angleškem 
zdravilišču Brighton niso prodali 
niti ene njegove plošče z vojnimi 
govori. Zbrani konservativci pa so 
Čakali v vrstah, kjer so prodajali 
plošče z govori s tega torjevskega 
kongresa. 

V PAPEŽEVI KNJIŽNICI 
Sedemdeset let etara mati amerl^ 

Ekega predsednika Ros« Kenncdv, 
ki Jo imajo za vneto katoličanko, se 
je v knjižnici srečala z rimskim 
papežem. Po petnajstmdnutnem raz-
rovom, ki sta ga imela (v franco­
ščini) med Štirimi očmi, je Ameri­
čanka izjavila novinarjem: 

»Sveti oče ima toliko poleta in 
•noči, kot nekateri mladi možje, ki 
jih poznam.« 

HOTELSKI GOVOR 
Britanski ministrski predsednik 

Harold Macmillan je dobil od pri­
reditelja neke »party« v london-

• gkem hotelu May-Fair-Hotel, kjer 
. bi moral spregovoriti, sporočilo, da 
' gostje ne bodo čakali na njegov 
; prihod, če bo zaradi državnih dolž-
I nosti zadržan. Toda gostje so, pri-
• pravljeni zapustiti plesišče ln ne­

kaj časa poslušati predsednikov go­
vor. 

STIRIOGLATA J A B O L K A 
Novopostavljenl francoski mini­

ster ta kmetijstvo Pisani se je uve­
ljavil na ministrskem stolčku s svo­
jimi nevsakdanjimi izjavami: 
»Francosko kmetijstvo lahko napre­
duje, če bo našlo nova tržišča. Ra­
zen tega se moramo naučiti proda­
jati. Ce bodo kupci v tujini zahte­
vali od nas rdeče mleko ln Stiriog-
l ' t , jabolka — »eh bien«, potem jih 
bomo pač pridelovali.« Staro fran­
cosko pravilo pravi, da ima kupec 
vedno prav. Toda tega francoski 
pridelovalci belega mleka ln okrog­
lih jabolk nočejo več razumeti, pa­
lo ima vlada velike skrbi, da bi po­
mirila nezadovoljne kmete. 

KNJIGA O RUDARJU 
Nikita Hruščev je postal junak 

nove knjige, ki je izšla v Moskvi 
ln opisuje njegovo življenje v ukra­
jinskih premogovnikih. Naslov knji­
ge je »Povest o poštenem rudarju«. 

Človek raziskovalec je odkril svo­
jo blaznost v orožju. Nevarnost je, 
da bi raziskovalo! orožij postali 

grobarji svojih iznajdb in človeštva. 
Vsak preprost človek si je gotovo 
že postavil vprašanje: če pride do 
uporabe atomskega orožja, ki bi 
uničilo vse, kar človeka obdaja in 
kar je dobrega v človeku, kakšen 
smisel bi imelo sploh upanje, da 
Človek atomsko vojno preživi. In 
če vojno preživi, ali bo še kaj, kar 
bi dajalo življenju smisel? Znana 
je stara Aristotelova misel, da vred­
nosti življenju ne daje življene 
sitno, temveč dobro življenje. Dr­
žavniki, ki napovedujejo zmagoval­
ca v atomski vojni, so moralni mr­
liči, ki ne vidijo, kako klavrno se 
je postavljati s takšnim napovedo­
vanjem. 

Neki afriški državnik Je pred 
kratkim slikovito ocenil početje ve­
likih sil. Rekel je: »Velesile danes 
stopajo z odra velikosti na oder 
norosti.« Dokazov za takšno trditev 
je mnogo. Vzemimo kot primer po­
jav, o katerem na svetu trenutno 
pišejo. Gre za pojav ocenjevanja 

»Morje v škatlici« je pesem, ki 
Je n a zadnjem fest ivalu popevk 
v S a n R e m u — v tem razvp i tem 
letovišču — vsako leto pomer i jo 
svoje glasove »apeninski kričači« 
— požela največ aplavza; na račun 
interpretke — nepoznane črnolase 
dekl ice , k i so j o pred začetkom 
ime l i za »outsiderja«. Tako j e M i n a 
— »tigrica i z Cremone«, dobi la kon" 
kurentko v M i l v i — »panterki iz 
Ferrare«. 

MARIJA 1LVA B I Q L C A T T I , kot 
je Milvino pravo ime, je prišla v 
San Remo z izposojeno garderobo 
in s štirimi frazami za vedno ra­
dovedne novinarje. Pred mikrofo­
nom se ni dobro znašla; ko je sli ­
šala ovacije gledalcev, je le zme­
deno gledala, saj ni mogla verjeti, 
da velja vse to navdušenje njej. 

Pravijo, da Italijani ne morejo 
ustvariti idola, če mu takoj ne naj­
dejo nasprotnika. Nogometno mo­
štvo »Roma« ne bi bilo slavno brez 
mestnega tekmeca »Lazzia«, prav 
tako ne Sophia Loren brez Lollo-
brigide. Ker je Milva živo nasprot-

razmerja oboroženih sil in medse­
bojnega primerjanja premoči v zra­
ku, na kopnem in na morju. V tej 
pospešeni oboroževalni tekmi več­
krat ugotavljajo kdo trenutno vodi 
v oboroževalni igri. Ameriški časo­
pisi so polni taksnih primerjav. 

Izračuni pa vedno niso najzaneslji­
vejši, zato ostane marsikaj dvom­
ljivega. 

Dejstvo je, da po prikazih dobi­
mo porazno sliko uničevanja, ki 

T e h t a n j 
bi nastalo v atomski vojni. Zdru­
žene države imajo pripravljenih 21 
interkontinentalnih bali stični h ra­
ket, ki imajo domet 9 do 12 tisoč 
kilometrov. Sovjetska zveza ima v 
pripravljenosti 50 do 100 sovjetskih 
raket T-3, ki so jih preizkusili na 
razdalji do 12.000 km. Amerikanci 
imajo rakete srednjega dometa 
razvrščene v Veliki Britaniji in v 
Italiji. S temi raketami lahko do­
sežejo sovjetsko ozemlje, Rusi pa 
s svojimi raketami srednjega do­

je Mini, so proizvajalci plošč za­
igrali' na te karte. Torej Milva mo­
ra postali anti-Mina, ker ima za to 
prelepe pogoje. Mina je slavna — 
Milva nepoznana; Mina poje v 
»ameriškem« stilu, igra kot izku­
šena igralka — Milva poje »itali­
jansko« in, ko izgovori »ljubezen«, 
zanosno ponese roko k srcu. Mina 
je hči industrialca in se oblači po 
»prečiščenem« okusu — Milva se 
nespretno premika v izposojenih 
oblekah in vedno nosi »balerinke«, 
ker pravi, da se v čevljih z visoki­
mi petami počuti kot v Ječi. 

Nova zvezda zabavne glasbe, ka ­
tere petje spominja na Nillo Pizzi* 
se je rodila 1940. leta v malem me­
stu Goro, blizu reke Po. Je najsta­
rejša med tremi otroki. Njen oče j « 
vse življenje želel postati ribič, 
vendar ni imel denarja, da bi si ku ­
pil barko. Ko je Marija dopolnila 
sedmo leto, jo je staršem uspelo 
dati v internat, ker je bila slabega 
zdravja. Tako je bila preskrbljena 
vsaj s hrano in toplo posteljo. 

Po vrnitvi — medtem K? je dru-

meta ne morejo doseči ameriških 
tal. 

V zraku imajo Amerikanci okoli 
6000 bombnikov, ki s svojih oporišč 
lahko dosežejo cilje v Sovjetski 

zvezi. Bombniki so zamišljeni kot 
nosilci atomskih bomb. Sovjetska 
zveza ima 150 do 200 bombnikov, 
ki s sovjetskega ozemlja lahko do­
sežejo najoddaljenejše kraje v ZDA. 

Na morju so na obeh straneh 
podmornice na atomski pogon, ki 

e o rož j a 
so oborodenc z raketnimi naboji. 
V morje so v ZDA spustili že 10 
podmornic na atoirski pogon. Vo­
dilne vojsSke in politične osebnosti 
v Sovjetski zvezi so prav tako na­
povedale atomske podmornice, ven­
dar je njihovo število še neznatno. 
Razen tega imajo Rusi 450 pod­
mornic. 225 sovjetskih pociin^mCc 
lahko doseže ameriško kopno in 
prepreči normalno preskrbo ame­
riških tet z zaledjem. 

ZDA imajo tudi 1500 bombnikov 

žina preselila v Bologno — se je 
zaposlila v tovarni, kjer pa nI osta­
la dolgo. Nekoč, ko je na plesu pe­
la star šanson NiUe Pizzi, jo v i ­
del neki impresarij, ki je po po­
krajini iskal talente. Ponudil ji j « 
mesto pevke in Marija je pristala*1 

ker je bilo to vsekakor boljše kot 
pa delo v tovarni. Res je Marija/ 
Ilva (tedaj ji je bilo 17 let) postala* 
pevka, k i je pod nenavadnim psev­
donimom »Sabrina« zabavala oko­
liške plesalce. Ob neki priložnosti« 
bilo je 1958. leta, hi morala zame­
njati poznanega pevca Dorellija, Id 
mu je tedaj umri oče. Običajno Je 
to nehvaležna vloga, ker občinstvo 
navadno ni zadovoljno z zamenja­
nim pevcem, zato ga žalijo ali i z -
žvižgajo. Toda . . . Sabrina je bil« 
deležna aplavza. Potem je posku­
sila srečo še na radiju, na nekem 
natečaju za »nove glasove«. Tudi 1 

tu je uspela, predlagali pa so jL. 
naj ovrže »ime« Sabrina in da naf 
bo raje Milva, ker Je celotno ime 
predolgo za napovedi. 

Jože Zontar 

Svel immI vznorpdniki 

na IcLaioncsilkah. Za L . xo 
zvezo ni znano, če ima letal; no­
silke. 

Na kopnem imajo sovjetske obo­
rožene sile precejšnje prednosti. 
Rusi so v zadnjih letih dvakrat 
modernizirali suhozemske enote« 
Amerikanci so svoje sile na kopnem 
začeli na novo opremljati šele v 
zadnjem času. Pretežno pa so oho-
rojene še z orožjem iz minule voj­
ne. Tudi tankovske enote so oprem­
ljene s tanki iz druge svetovne 
vojne, ki pa so jih na obeh Htra-
neh izpopolnili. 

Ne gre naštevati ln r.r..w«rja|l 
vojaftke sile obeh taborov. Izhod 
za človeštvo ni v uporabi teh oro­
žij. Treba je poiskati izhotf I cz 
orožja. Atomska vojna pomeni skrije 
nost, ki nek5e meji že na s; r r 
in bi bila n;v*večja »norost* v o-
dovinl, ker bi pov/ročili p - 'no 
razdejanje sveta v Baatftialaeai ln 
moralnem pogledu. 

»Ni ravno lahko iti naprej po tvoji poti v svetu, v katerem to 
porušeni vsi prometni znaki miru in stabilnosti*. 

Lord Home, 
britanski zunanji minister 

*V dvajsetem stoletju ti noben narod ne izbira svoje usode po 
pooblaščencih*. Pier Mendes France, 

francoski politik 
»Tretjič so v zgodovini nemške mornarice spustili v morje pod­

mornico »U-ž*. Podmornico so spustili v morje na istem mestu, kjer 
so pred 26 leti spustili v morje podmornico »U-l* vojne mornarice 
in pred >5 leti podmornico »U-l* carske mornarice. 

Odlomek iz nemškega lista »Die Welt« 
»Opazil sem, da me ljudje poslušajo samo takrat, ko govorim 

0 zločinih*. Bertrand Russell, 
angleški filozof 

»V tvojih letih lahko dobro igram samo zato, ker se hranim 
1 sveHmi živili. Ce bi vas nekdo stlačil v konservo in vas po enem 
letu odprl, kakšen okus bi imeli!?* 

Yehudi Menijhin, 
virtuoz na violini 
na vprašan:e novinarjev 
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P I J 9 A 
Beseda a lkohol i zem pomeni po 

nekater ih razlagah »pojem, k i ozna­
čuje vse škodljive posledice, k i n a ­
stanejo bodisi p r i posamezniku a l i 
v človeški družbi zaradi preve l ike­
ga i n stalnega uživanja a lkoho la 
(razne bolezni, norost, k r i m i n a l , s i ­
romaštvo)«, torej »ne pomeni uži­
van ja a lkoho ln ih pijač sploh, t em­
več le tako enkratno a l i stalno uži­
vanje, ki povzroči, da človek de lo­
ma a l i popolnoma izgubi normalno 
oblast nad seboj«. Temu i z razu je 
adekvatna naša beseda pijančeva­
nje. D a j e ta škodljiva navada p r i 
nas precej razširjena in da so p i ­
janci »hudo družbeno zlo«, o tem 
ni treba posebej pisati, čeprav bi 
bilo prav zdaj, v »Mesecu boja proti 
alkoholizmu«, treba naj t i neke učin­
kovitejše ob l ike za boj proti tej 
Škodljivi navadi (ali bol je: razvadi). 
P a v l i h a razen mleka i n sadnih so­
k o v priporoča še val jar za val janje 
testa ! Toda dokler bodo sadni so­
k o v i dražji od »dveh dečkov« eli 
od merice konjaka a l i dok ler j i h v 
nekater ih l oka l ih sploh ne bodo 

prodaja l i , to l iko časa bo boj z vse­
mi temi rekv i z i t i z val jar jem vred 
kaj k l a v rn . . . 

GOSTILNE V PREŠERNOVEM 
f| ČASU 

Res čudno, da še nihče n i skušal 
k las i f i c i ra t i pijancev, kot recimo 
L i n n e te v 18. stoletju rast l ine. 
M o r d a bi eden bodočih sociologov 
l a h k o porabi l to snov. Mo ra l pa bi 
biti Gorenjec, saj je za Kranjčane 
Že Valvasor rekel, da popijejo več 
vina kot vode, v Prešernovem času 
pa je bilo v Kranju menda kar 48 
gostiln. Mora že biti res, da je hu­
dič žganje, s katerim naj bi čim­
več človeškega rodu 6prav i l v pekel, 
začel najprej kuhati nekje na Go­
renjskem, 6aj nekateri pijančeva­
nje prištevajo celo med tipične pra­
stare gorenjske narodne običaje; 
pravijo, da je to sestavni del in 
eden poglavitnih elementov naše 
folklore, ki se je najbolje od vseh 
ohranil še p rav do današnjih dni. 
Po kmečkih gasi lskih veselicah so­
deč bo to kar držalo. 

V VINU J E RESNICA 

Stat latinski pregovor pravi: In 
vino'veritas. Po slovensko bi to po­
vedali takole: V vinu je resnica. 
•Točajka nam z vsakim kozarčkom 
prinese na mizo menda tudi delček 
resnice (ali bolje: iskrenosti). Mar­
sikaj, kar bi sicer ohranili zase, 
povemo ob tak ih priložnostih. K e r 
pa se l judje resnice včasih boje i n 
jjo ne iščejo tako vztrajno, kot jo 
de Cankar jev hlapec Jernej , so ne­
ka t e r i ta la t insk i i zrek prevedl i kar 
takole : V s logi je moč! Tore j : »In 
v ino veritas! a l i V 6logi je moč!« 
T o je pa tudi res, saj tako piše ce­
l o na 6tar ih vaških domovih, k jer 
so sušili sadje i n k u h a l i žganje. P a 
tud i gasilci so včasih na svoje do­
move, kamor so »namalali« svet­
n i k a , k i z lesenim korcem gasi vas 
v p lamenih , p r i l ep i l i ta l ep i l judsk i 
rek, k i so ga bržkone poznali žo 
neandertalc i , saj so nam znanstve­
n i k i dokazal i , da v predzgodovinski 
dob i ta naš kosmat i predn ik n i k o l i 
n i šel sam na mamuta. Kakšna ču­
dov i ta kont inuiteta, kajne, od nek­
danjega jam. človeka, še zelo po­
dobnega opic i , do današnjih p i j an ­
cev, t ist ih p rav ih , ki ob kozarčku 

kar pozabijo, da so l judje i n pre­
s e n e t l j i v o zgovorno dokazujejo, da 
biološka vrsta homo capiens le še 
n i tako daleč od orangutana, i n t i ­
stih, k i v senci atomske supensmrti 
i n rad ioakt ivn ih oblakov v pi janem 
zmagoslavju s 6tomegatonskimi 
bombami, s po ln im trebuhom i n z 
najnovejšim modelom avtomobi la 
preti jo onim drug im, k i se Za pWt 
riža ves dan potijo po riževih po­
l j i h i n umira jo od gladu na vročem 
t laku razgret ih i n umazanih u l i c . . . 

P I J A C A - Z D R A V I L O 
A L I S T R U P ? ' 
A l k o h o l pravi jo, da je un iverza l ­

no zdravi lo . (Tist im, k i m i bodo 
očitali, da je a lkohol s i rup, moram 

povedati, da danes že vsak osnov-
nošolski otrok ve, da je vsako zdra­
vilo pravzaprav strup — ali strup 
ali zdravilo, to je menda odvisno 
od količine!) Ce te zebe — popij 
Silce »šnopsa«, ker te bo nogcel; 
če ti je vroče — prav tako, zeka j 
potem se ne bos prehitro shladil in 
pri tem prehladil (kar utegne biti 
zelo nevarno, zakaj prehlajen člo­
vekov organizem je sila neodporen 
proti vsem vrstam bolezni!); če si 
zlomiš nogo ali kako drugače po­
škoduješ in ti odteče veliko krvi, 
pomaga žganje, da ti moči in nisi 

več v nevarnost i , razen seveda, če 
ti že n i odteklo več kot pet l i t rov 
k r v i ; če te boli želodec — spet pij 
a lkohol , pa bo bolje (strokovnjaki 
menijo, da je najboljši pel inkovec) ; 
če te piči strupena kača, pr iporo­
čajo zdravn ik i merico močnega 
žganja, k i poživi funkcioniranje 
s r c a , če se samo malo raniš kje na 
pol ju al i n a časti in se t i vseh vrst 
umazani ja nabere po krvavečem 
mosu, je žganje spet priporočljivo 
kot desinfekci jsko sredstvo (lahko 
pa pr ide tudi do šoka i n takoj 
umreš, ker alkohol razjeda žive člo­
vekove celice in to precej boli — 
t«ko piše v neki s t rokovni kn j i g i , 
vendar jaz tega ne verjamem, z a ­
kaj Gorenjc i smo po živih cel icah 
ust, požiralnika in želodca preto­
čili že vse večje količine a lkohola, 
pa še nihče n i od šoka umrl ) ; no 
in nazadnje — da ne bo naštevanja 
preveč — a ' k i h o l menda nomnga 
tudi , če te žuli čevelj a l i č « re t i 
strga krave ta ! Res univerza lno! 

SLUŽBA JE SLUŽBA 
Pijance razdel imo na take, k i se 

isrrno omejijo, na taka, k i zelo ve­
l i ko govorijo, na take, k i so ža­
lostni. VtSO zaprti in skoraj jokajo, 
na lake, k i poje i o in so tepejo z 
drugim] in razbijejo sem pa tja 
!::'kšen košare-* ali celo mizo v go­
st i ln i , in n a t?ke (to so v glavnem 
šoferji), k i namesto ene vidi jo t r i 
crste, ampf>k vse tr i brez ovinkov. 

T is t i , k i se Samo smeji jo (navad­
no teo to ženske, ker moški hočejo 
Se na drug način pokazati , da res 
nosijo hla-'o), ima 'o navadno vse 
solzne oči in ko j i h gledaS, res ne 
veš, a l i se smeji jo zato, ker pijejo 
• s ladko kapljico«, a l i objokujejo 
svoje »povsem nepredvideno sreča­
nje s prijateljem«, k i j i h je zane­
s lo tako daleč, da so » v senci a l ­
kohola« pomešali žalost i n veselje 
v neko čudno zl i t ino, k i poraja so l ­
ze v motnih o5eh in brezizrazen 
nasmeh na suhih ustnicah. 

T is t i , k i zelo ve l iko govorijo, so 
včasih pr i je tni , saj s svojo duho­
vitostjo pr iprav i jo do dobre volje 
celo omiz je in se nazadnje režijo 
svo j im po(ne)srečcnim »logičnim 
štosom« a l i pa z donjuansko ve l i ­
kodušnostjo in z neverjetnim s m i ­
s lom za pronicanje v skr i t e kotičke 
človekovega (ali bolje: ženskega) 
srca osvajajo — bolj a l i manj 

uspešno! - vse po vrst i - celo po­
starane kranjske gospe. V čas. h pa 
BO tak i vsevedneži tudi lahko malce 
dolgočasni, saj besede ka r letijo iz 
n j ihov ih čeljusti kot krogle iz m i ­
traljeza, vse vedo, strokovnjaki so 
na vseh področ-jih in če slučajno 
prideš do besede i n j im uspsš do­
kazati , da so v tem a l i onem pač 
v zmoti , zaključujejo s frazo » N e 
vdam se, pa čeprav . . . « i n spel jejo 
pogovor drugam (če niso v k a ­
kršnemkoli sorodstvu s t ist imi, k i 
se takoj rk l icuje jo na fizično moč 
svoje krepke roke, s katero menda 
lahko vržejo vsakega moža do lOtf 
k i l s stolom vred na mizo a l i celo, 
da z lasmi dvignejo vse do 1.10 k i l ! ) 

Zslostni so navadno t ist i , k i so 
6e že malo strezni l i in v zgodnjih 
jut ran j ih urah hit i jo prot i domu i n 
misl i jo na »tihi teden«, pa na »ma­
čke« in na dr lo , k i j i h čaka z jutraj . 
L enko pa js žalostnega značaja tudi 
v/.i-ok, zaredi katerega začno piti i n 
za katerega nihč:? ne ve, ; 'oklcr ti 
ob treh izpraznjenih l i t r ih in ob 
pol i tem prtu in suknjiču ganl j ivo 
ne odpro svojega srca . . . 

V dvomi l i pa sem za nekatere 
specialne vrste in res no vem, k a m 
naj bi j i h uvrst i l , da bi bilo zado­
j e n o prav ic i . N a pr imer tistega v r a ­
tarja, k i je vedno ponavl jal - K l o ­
basa je klobasa, služba pa služba!« 
- pa ga kma lu ni bi lo več v pod­
jet ju; a l i moža v usnjenem s u k n j i ­
ču, k i »ne pije alkohola« i n ima 
rad ženo i n otroke, toda kaj vraga, 
k o m u je pa zdravnik predpisal, da 
mora vsak dan popit i kozarček 
konjaka. (Receptov se je pa že tre­
ba držati — i n še nekaj : bolje Je 
zaužiti merico več zdrav i la kot pa 
nič!) Težko je tudi s tak imi , k i r a ­
zen narodnih in opernih ar i j poje­
j o tudi indi jske pesmi. A l i s t i ­
s t im i nesramneži, k i celo nespo­
dobno govorijo! 

S šoferji je pa 6ploh križ, k e r 
6e zaradi »leteče« tako pokonci d r ­
že i n tako naravnost gledajo, da 
ov inkov sploh ne vidijo. Take l ehko 
k las i f ic i ramo šele na podlagi na ­
tančne analize k r v i a l i na podla­
gi ocenjene škode (če slučajno p r i ­
de do nepredvidenega trčenja, k e r 
oni drugi — k i se šele uči vprav-
l jat i vozi lo — namesto na zavoro 
pomotoma prit isne na pl in! ) . 

Andre j T r i l e r 

Zapiski o indijskih vernikih in vplivu mitologije * 

Mesto boginje Kali 
Po številu prebiva lstva je K a l k u -

ta največjo ind i j sko mesto. Je sre­
dišče indi jske književnosti za ben­
galsko j ez ikovno področje i n eno 
i zmed naj temperamentnoj ših mest 
na Vzhodu. V K a l k u t i j e ve l iko i n 
znano svetišče, k i ga tujc i z lepa ne 
pust i jo ob strani . 

Potn ik , k i m u je bivanje v tem 
mestu omejeno n a nekaj dn i , se bo 
odločil za dve možnosti: ogledal s i 
bo pristanišče, k i leži v središču 
mesta, preko katerega Ind i ja p r i h a ­
j a v s t ik z osta l im svetom ,al i pa so 
bo napot i l v svetišče boginje K a l i . 
Pos lovn i l judje bodo najbrž uživali 

v sprehodih med l ad i j sk im i dok i , 
drug i pa bodo poskušali razvoz l jat i 
moč ind i j ske mitologije, po kater i 
je bog ustvarjanja, umetnost i , ve­
sel ja, dobrote in l jubezni bog S i vu , 
boginja k r v i in žrtev pa njegova 
žena K a l i . 

Nasprot ja so v tem mestu običa­
jen pojav i n povprečni Bengalec 
svojo fi lozofije ne bo črpal i z n j ih . 
Pojav berača vam bodo pr ikaza l i 
kot izjemo, medtem ko na tisoče 
beračev išče svoj k r u h na u l i c i , z a ­
rad i prenaseljenosti in drugega z la . 
Drugo nasprotje prav tako naprav i 
močan vt is : K a l k u t a j e središče 

najtežje prostituci je i n t ihotapijo* 
nja opi ja i n drug ih mami l , hkra t i 
pa imajo meščane" za najvernejSo 
podanike rel ig i je l n versk ih obre­
dov. 

Najbrž zaradi tega opisa pogan­
sko verovanje v bogove ne bo 
zmanjšano. Kričave ul ice in na t i ­
soče prenočevalcev, k i iščejo svojo 
»trde postelje« na pločnikih vele­
mesta, k o se spusti p r v i mrak, n i ­
so posledica »mentalne dediščine* 
mosta. Tisoče romarjev je pr ipe l ja ­
la v mesto povsem nekaj drugega, 
dediščina boginje k a l i . 

(Nadaljevanje na 4. strani) 



ZANIMIVOST 
MOST MED ANGLIJO IN FRAN ­

CIJO — Francoski vladi so predlo­
žili načrt izgradnje mostu čez mor­
sko ožino Pas de Calais, ki bi po­
vezoval dve obmorski mesti, na 
francoski strani Calais, na angleški 
pa Dover. Na 33 km dolg most bo­
do položili dvotirno železniško pro­
go, zgradili 5 cestišč za avtomobile 
ln stezo za motorna kolesa in peš­
ce. Most bo visok 70 metrov in bo 
imol 161 betonskih stebrov. Raču­
najo, da bodo za izgradnjo mostu 
pora!)ili nekaj čez pol milijarde do­
larjev. 

NC V REKORD POTNIŠKEGA 
L E T A L A — Novo reaktivno potni­
ško letalo Convair 880-M, ki ga 
imajo za vrhunsko letalo švicarske 
Cružbe Swiss?ir, je porabilo za pro­
go Švica — Tokio in nazaj 37 ur 
letenja. Polet je trajal približno 
polovico časa manj, kot so na tej 
isti progi letela klasična potniška 
letala. 

PRIDOBIVANJE VODE - Znan­
stveniki na univerzi v Kaliforniji 
so razvili uporabno in poceni meto­
do pridobivanja sladke vode iz 
morske vode. Morsko vodo bodo s 
pomočjo neke posebne membrane 
ln s čistilci prečistili od soli In na 
ta način napravili morsko vodo 
pitno. 

TEMPERATURA BLISKA - Dva 
sovjetska znanstvenika sta izraču­
nala temperaturo bliska. Izračunala 
sta, da pri blisku nastane toplota, ki 
doseže 20.000 stopinj C. To pomeni, 
da je toplota pri blisku trikrat 
večja kot znaša temperatura na po­
vršini sonca. 

MESTO, KI IZUMIRA - Ameri­
ško mesto avtomobilske industrije 
Detroit je bilo med najživahnejšimi 
ameriškimi mesti, ki jih je zajel 
hiter industrijski razvoj. 1955 leta 
je proizvodnja dosegla v tem me­
stu rekordno raven. Znaki gospo­
darskega nazadovanja so se zaceli 
kazati v naslednjih letih. Avtoma­
tizacija je zamenjala delavce v vrsti 
tovarn. V letu 1958 je bilo 20 od­
stotkov mestnega prebivalstva ne­
zaposlenega. Tudi danes je vsaki 
deseti meščan nezaposlen. Nazado­
vanje 6e izraža tudi v številkah. 
Od 1950. leta se je število mestnega 
prebivalstva zmanjšalo od 1,849.000 
na 1,452.000. 

Razvoj na morju in v pristaniščih 

Ladjevje pod povečeva ln im steklo 
Novi čas z vsemi »atomskimi presenečenji« in »bogatimi odkritji« 

v znanosti in tehniki ni pustil na strani pomorstva. Razvoj v tej gospo­
darski panogi je zavzel nesluten obseg. V pomorstvu nI značilen samo hiter 
prirastek števila plovnih enot, ampak vedno večja raznolikost v tehničnih 
Iznajdbah In dosežkih. Dvostranski razvoj se kaže v zadnjih letih v nepre­
stanem večanju in naraščanju tonaže ladij in v pomlajevanju plovnega 
parka. V sosednji Italiji je recimo 42 odstotkov brodovja mlajšega od 
10 let. Nikoli v prejšnjih časih ni bila italijanska trgovska mornarica tako 
mlada. Ladje na splošno zelo hitro zastarajo. Po primerjavah pa starost 
Italijanskih ladij komaj uvrščajo v svetovno povprečje. 

Nesluten razvoj je v zadnj ih l e ­
t ih naprav i la v pomorstvu mlada 
afriška država L iber i j a . Porast n je­
nega ladjevja je tako hiter, da pre­
seneča celo dobre poznavalce raz­
mer v svetovnem trgovskem l a d ­
jevju. L i b e r i j a je naprav i la p rav i 
pomorsk i čudež. T a država, k i l e ta 
1946—47 praktično še n i ime la svo­
jega ladjevja, beleži b l i zu 12 m i l i ­
jonov B R T i n se je uvrs t i l a n a tret­
je mesto v svetovni lestv ic i . Z a d ­
nja t r i leta je h i ter porast tonaže 
opazit i tudi v grškem pomorstvu. 
Grško trgovsko ladjevje se že p r i ­
bližuje številki 5 mi l i jonov B R T . 
V zadnj ih t reh l e t ih se je tonaža 
grških ladi j povečala t r ikratno . T u ­
d i i ta l i jansk i p r imer je zelo poučen 
za proučevanje. I ta l i ja je ob koncu 
druge svetovne vojne Imela m a ­
lenkostno ladjevje, k i so ga ceni l i 
na 470.000 B R T . N j en sedanji s t ro j ­
n i park se je povečal skoraj za 
enajstkrat. Japonska je v vo jn i pre­
trpe la ve l ikanske izgube v trgov­
skem ladjevju. K o j e b i l a p rema­
gana njena trgovska mornar ica , n i 
ime la p lovn ih lad i j , s ka t e r im i b i 
vzdrževala stare pomorske pot i . 
Japonska pa se j e v povo jn ih le t ih 
uvrs t i l a na šesto mesto n a svetu. 
Podoben je pr imer z ladjevjem Z a ­
hodne Nemčije. K a r n i b i lo po ru ­
šenega v vojni , je b i lo zastarelo i n 
poškodovano. Nemci pa so z na j ­
večjo vnemo obnav l ja l i i n izpopol ­
n j eva l i svoje brodovje, tako da 

imajo sedaj pretežno nove ladje, 
k i so moderno opremljene. Ceni jo , 
da ima Zahodna Nemčija oko l i 4,5 
mil i jona B R T ladjevja i n deseto 
mesto na svetu. Norvežani so s svo-

M e s t o b o g i n j e Ka l i 
(Nadaljevanje s 3. strani) 

N a tisoče vernikov, k i so zamak­
njeni v svoje razmišljanje, pr ihaja 
v svetišče boginje K a l i . Na dv i g ­
njenem mestu je prostrana p lo-
plošiad. V mračnem ozadju v po l -
temi pa stoji boginja K a l i . P red 
njo na prostrani ploščadi ležijo po 
t leh. pobožni v e rn ik i . Duhovn ik ob 
podnožju k ipa boginje bere mi to­
loške zgodbe. 

K i p boginje ima štiri roke. V 
eni rok i drži človeško glavo s k r ­
vav im vratom, v drugi nož, v tretj i 
napolnjeno skledo s krvjo, četrta 
reka pa je presta in dvignjena v 
znak prelnje. N<en obraz je črn in 
jezik umazan s krvjo. 

Dva duhovn ika , podobna rab­
l jem, stojita rre-d žrtvenikom. V z a -
rr !u kozo, k ; jo je boginji žrtvo­
val neki vernik. Prv i drži žival na 
žriven'ku. drv^ i pa zamahne ? ve­
l iko sekiro. O'ava p*de na kame­
nita tla pred žrtvenikom In se od­
vali nekaj metrov vstran. K r i pa 
lijp vzdoi* žrtvenika. 

Neka vemica v verskem z~«rnak-
njenju pride na kolenih do žrtve­

n ika i n liže k r i živali. Vern ice bo­
ginje K a l e so prepričane, da j i m 
boginja pomaga p r i porodu. Na j ­
bolj častna naloga za indij6ko ženo 
je, da rodi otroke i n to tako dolgo, 
dokler zmore. N a ta način žene i z ­
polnjujejo »božanske dolžnosti-«. 

Ve l i ko število živali 6e vsak dan 
žrtvuje boginj i K a l s i . V svetišče 
j ih prinašajo ve rn ik i . Duhovn ik i n i ­
so brezposelni. Od ranega ju t ra do 
poznega večera kol jejo živali. V e r ­
n i k i pa so večinoma vegetari janci. 
N iko l i v življenju niso poskusi l i 
mesa. Ce so zelo ortodoksni, ne 
pokusi jo nit i hrane, k i ima kakšno 
zvezo z živalmi, recimo mleko. 

K a l k u t a s svo j imi svetišči in t r ­
govino pr i s i l i tujca, da jo čimprej 
zapusti . Mesto mu bo po prem is' e-
k u ostalo v spominu kot najlepše 
mesto na svetu. 

Ka l ku ta je mesto trgovine. Pet 
letal dnevno poleti za New Delhi 
in tri je za Bombav, k i so oddani 
že deset dni vnaprej . Pobegniti je 
n e n v " o t " c , če se človek ne odloM 
za potovanje z v lakom do indi jske­
ga elavneea mesta 

j i m i 11 m i l i j o n i B R T več kot po­
dvo j i l i tonažo v zadnj ih t reh l e t ih . 

NOVE POMORSKE DEŽELE 
Star i izrek, da je »morje okno v 

svet«, n i i z gub i l svojega pomena. 
Število pomorsk ih dežel nepresta­
no narašča. Inštitut za pomorstvo 
v Bremenu j e zabeležil že 74 d r ­
žav, k i Imajo svoje ladje v prometu 
po svetovnih mor j ih . Razen s tar ih 
pomorsk ih dežel, k i imajo n a mor­
j u prevlado, se pojavl jajo nove d r ­
žave, kd do sedaj n iso Imele svo­
jega brodovja. M e d mlade pomor­
ske države prištevamo zlast i neka ­
tere azijsko-afriško države, k i so 
pred k r a t k i m postale samostojne. 
Tako so našle svoj prostor n a mor­
j u : Indi ja, Pak is tan, Izrael, L i h a -

S to ladjo prav gotovo začenja no­
va doba v razvo ju trgovske morna ­
rice. Sam pojav ladje n a a tomsk i 
pogcin pospešuje težnjo v pomor­
s tvu manj ra zv i t ih držav, d a b i 
s ledi le ameriškim zgledom. U p o r a ­
ba atomskega pogana v lad jede l ­
ništvu pa n i tako preprosta. S t ro ­
kovn jak i namreč še vedno iščejo 
praktičen i n ekonomičen pogonski 
stroj oz i roma reaktor. Pomorsko 
gospodarstvo zahteva ekonomične 
ladje. Dok ler bo atomski pogon l a ­
dij dražji, najbrž ne bo nadomest i l 
ladi j n a motorni pogon. 

NASLEDNICA QUEEN MARY ! 

Potniški promet n a mor ju j e t r e ­
nutno v k r i z i . Zračna i n kopnena 
potovanja so za številne potnik« 
ugodnejša in krajša. V Ang l i j i ee 
že lep čas prepira jo oko l i potniške­
ga prometa na morju, pristaši mor ­
j a menijo, da »morska bolezen« z a 
potnike l e ni tako 6trašno zlo. P r i ­
poročajo izgradnjo nove prekooce­
anske ladje, k i b i zamenjala staro 
ladjo »Queen Mary«. Angleži so 
se odločili, da bodo zgradi l i novo 
ladjo, k i b i zamenja la star i p o tn i ­
ški čudež »Queen Mary«. Po tn i k i , 
k i se odločijo za pot čez A t l an t ik , 
BO razvrščeni v dve skup in i . N e k a -

non, Švica, Indonezija, A lban i j a , 
Gana , Maroko, Tun i s i n vrsta d r u ­
gih. 

Po podatkih komiteja za pomor­
sk i promet v Par i zu , je razv idno, 
da se je ladjedelništvo na široko 
razvi lo. Računajo, da b i pr i sedanji 
proizvodnji v ladjedelništvu lahko 
v desetih let ih popolnoma obnov i l i 
trgovsko mornarico. Konec lanske­
ga leta je bi lo v gradnji 8,7 m i l i ­
jonov B R T . 

Nove vrste lad: j kažejo, kako hi­
tro se je pomorstvo prilagodilo 

času in razmeram. Tehn ika grad­
nje ladi j je dosegla ve l ik razvoj . 
Glođe pogorrke si le so začeli z Iz­
gradnjo ladij na atomski pogen. 
P r va t r f o vvV i ladja na atomski po­
gon S A V A N N A H bo po poskusni 
vožnji kma lu začela plut i čez ocean. 

ter im se mud i i n takšni izberejo 
letalo, d rug i pa s i želijo na poto­
vanju razvedr i la i n zabave. Za 
takšne potnike, k i j i h je vse več, 
potniške ladje n iso izgubi le čarov. 
Kakšna bo notranja ureditev nove 
angleške potniške ladje, je za sedaj 
še preuranjeno govorit i , ker mora ­
jo upoštevati dve načeli, i n sicer — 
da bo ladja praktična i n udobna. ( 

Zdravko Tomažej 

Avtomobili na 
tekočem traku 
V prvem polletju letošnjima 

leta je Zahodna Nemčija izdela­
la 1,136.000 avtomobilov. Francija 
672.762, Kalija 376.294, Nizozemska 
7947, Belgija in Luksemburg pa 39. 



W E S 
Western j e Izrazito komerc ia lna 

evnst i n zato v njej z v e l i k i m na ­
skokom predmjačijo f i l m i brez v r ed ­
nosti, t. i m . konjske opere (horse 

; zrini V l ady 

opera) — ser i jsk i proizvodi , k i na­
stajajo malo manj kot na tekočem 
t r a k u . Posnamejo se samo pr i zor i z 
g l a vn im junakom, vse ostalo — 
množični pr i zor i , pokraj ine — se 
doda iz obsežnih arhivov i n v s l a ­
bem tednu je zak ladnica ameriške 
ku l tu r e obogatena (ali osiromaše­
na!?) z nov im f i lmom, k i k v a r i 
okus f i lmske i n televizi jske p u b l i ­
ke . T a k i f i lmi SO namenjeni skoro 
izključno za notranje tržišče, k jer 
pa doživljajo že desetletja nespre­
menjene uspehe, popularnost n j i ­
hov ih junakov pa j e enaka popu­
larnost i Cifica K i d a , F lasha Gordo-
ina in drug ih junakov bedastih s t r i ­
pov. Imenom junakov nemih 
»konjskih oper« — Toma M i x a , 
Bronco B i l l v j a (ki je posnel 376 
f i lmov na skoraj isto temo — me­
njava l je samo konje!), R i o J i m a 
— se pridružujejo nov i »Vitezi D i v " 
jega Zapada« — Hopalong Cassidv, 
Bat Maste rs on, V7yatt Earp i n z 
uspehom polni jo televiz i jske pro ­
grame vseh oddajnih postaj. 

K e r je največji potrošnik ser i j ­
s k i h westcrnov — televizi ja — za ­
dovol jen tudi s s ta r im i f i lm i , p ro ­
i zvodnja tovrstnih vvesternov zad­
n ja leta upada, vendar pa se še 
vedno v r t i okrog dveh tret j in vseh 
vvesternov, k i , mimogrede poveda­
no, predstavl jajo nekako potino do 
Četrtino vse ameriške proizvodnje. 
Sorazmerno pa je zato narastel pro­
cent drugorazrednih de l — do ene 
tret j ine. To so so l idn i , povprečni 
f i l m i z zvezdami bolj a l i manj zve­
nečega imena-, k i j i h ve l iko v id imo 
tud i p r i nas. 

EDEN NA LETO 
Neznaten pa je procent prvoraz­

r edn ih del , k i se l ahko potegujejo 
za naslov umetnine a l i vsaj odlično 
narejenega f i lma — en f i lm n a le ­
to. T u pa vladajo J o h n Ford , W i l -
l i a m We l lman, K i n g V idor , F r ed 
Z innemann i n v novejšem času ne-

E 
katera druga imena (Delmer Daves, 
J o h n Sturges itd.) John Fo rd je a 
Poštno kočijo — študijo skup ine 
l jud i , k i so združeni v napadeni 
poštni kočiji — ustvar i l enega naj ­
boljših westernov i n verjetno na j ­
boljši klasični western doslej ter 
si s tem i n z d rug imi f i lm i , med 
kate r imi so tud i p r i nas znani we-
sterni — M o j a draga K l ement ina , 
T rdn java Apači i n Iskalc i , zagoto­
v i l mesto v zgodovini f i lma. W i l l i a -
m a We l lmanna se spomnimo pred­
vsem po dveh f i lm ih Rumeno nebo 
i n Ženske prihajajo. K i n g V i d o r so 
je v tem žanru uve l jav i l predvsem 
s Teksaškimi jezdeci i n Dvobojem 
n a soncu. F r ed Z innemann p a je 
na tem področju da l Točno opoldne. 

SUPERVVESTERN 
Končno nam ostane še, da opre­

de l imo t. im . superwesterne, od k a ­
ter ih smo j i h nekaj že imenova l i . 
Superwestern se je rod i l v času 
druge svetovne vojine, ko je zaradi 
trenutne aktualnost i vo jn ih propa­
gandnih f i lmov precej upadla pro­
izvodnja vvesternov i n so n j ihov i 
ustvarjalci zaceli i skat i nov ih vse­
b insk ih i n ob l ikovn ih rešitev v tem 
žanru. Ravno to pa je superwe-
stern: prekoračenje tradici je tako v 
vsebinskem pogledu (zgodba z D i v ­
jega Zapada je le še osnova za raz­
iskovanje problemov družbe i n po­
sameznika . ter njegove duševnosti, 
D i v j i Zahod j e torej samo še s l i ­
kov i to okolje s icer občega — lahko 

N 
pa seveda tudi značilno »kavboj-
skega« dogajanja) kot tudi i skanje 
nov ih možnosti glede režije, vna ­
šanje bolj poglobljene igre i n spre­
minjanje drug ih tipičnih ob l ikovn ih 
elementov žanra. Naj v i lustrac i jo 
naštejem še nekaj tovrstnih f i lmov, 
k i smo j i h ime l i p r i l i k o v ide t i t ud i 
p r i nas — Točno opoldne, Rumeno 

FIL 
nebo, iz zadnjega časa pa manj 
uspela S lab dan v B lack Rocku i n 
Osuml jeni človek. 

Ce naj n a koncu skušamo podat i 
še neko splošno oceno tega žanra, 
moramo westernu vsekakor pr i znat i 
ve l iko notranje zdravje, o katerem 
priča njegov dolgoletni i n uspešni 
obstoj i n razvoj , večinoma zadovo­
l j i vo (razen v odnosu do rdečekož-
cev!), pač pa seveda p r im i t i vno 
moralno stališče; po drug i s t ran i 
pa ne smemo »pregledati preprosto­
st i i n celo pr imi t i vnos t i ter šablo-
nizaci je njegove dramaturgi je , sko ­
ro popolnega izostanka psihološke 
poglobljenosti (govorimo predvsem 
o klasičnem westernu!), nepravič­
nosti do prvo tn ih naseljencev k o n ­
t inenta (kot eno redk ih iz jem l a h ­
ko navedemo Zlomljeno puščico) — 
če se ustav imo samo p r i nekater ih 
najvidnejših pomanjkl j ivost ih . Se­
veda pa ta preprostost, k i mnogo­
krat zasluži ime pr imit ivnost , n i 
ov i ra za skoro brezizjemen uspeh 
pr i občinstvu, k i s i pač včasih za ­
želi kratkega bega iz ne vedno rož-

Horst Bochlialz j , ; . 
uspelo odigral eno glavnih vlog v 
kavboj s ki verziji znanega japonske­
ga filma Sedem samurajev — na­

slovljeni Sedem mogočnih 

nate vsakdanjosti v idea l i z i rani s u ­
rov i , toda hrabr i i n pravični ter 
d iv j i , malce eksotično lep svet 
ameriškega Div jega Zahoda prejš­
njega stoletja. K o l i k o r oprav l ja to 
nalogo na določeni kva l i t e tn i r a vn i , 
zasluži western, da ga tud i m i po­
zdrav imo — gotovo ne kot našo 
glaivno hrano, ampak kot razvedr i lo 
za včasih. — Dušan Ogrizek 

/ajne Mansficld, ki smo jo že več­
krat videli precej golo pleše neki 

ritmični ples 

Ilouo doma... 
V zagrebških ateljejih Dubrava-filma je Faddl Hudič zrežiral 

ABECEDO STRAHU — po resničnem dogodku iz pretekle vojne: 
skupina zagrebških skojevcev vtihotapi svojo tovariško — Igralko 
kot nepismeno pobožno služkinjo v družino visokega uslaškega 
funkcionarja, da bi preskrbela važne podatke. V glavni vlogi mlado 
igralke - skojevke je nastopila zagrebška študentka Vesna Bojanić, 
poleg nje pa Igrajo še Štirinajstletna Jesenka Kodrnjl, Nada Ka­
sapio, Tatjana TScljakova, Maks Furljan ln drugi. 

>nooo na lujem 
Mladi britanski producent Richard Zanuck se je z velikim za­

mahom lotil široko zasnovanega filma »Najdaljši dan*« o enem 
najbolj drama77>nih trenutkov druge svetovne vojne - evakuaciji 
zavezniških sil iz Francije pri Dunkeraueu. V filmu, ki ga bodo 
posneli skoro v celoti na mestih, kjer so se dogodki v resnici 
odvijali, bo nastopila vrsta znanih angleških in francoskih igralcev: 
vviiiiam liolden, Richard Todd, Peter Lawford, Christian Mar-
quand, Jean Louls Barrault, Bonrvil, Daniel Gelin, Bernard Blier, 
Arletty, Fernand Ledoux. 

Filmski veterani Frank Capra, Bette Daviš in Edward G. Ro-
binson so se srečali pri snemanju »Prgišča čudežev«. 

Znanemu ameriškemu komičnemu paru Bob Hope - Bing Crosb.v 
sta se pridružila v filmu »Pot v Hongkong« Joan Coilins in Robert 
MorIey, vso to prijetno zgodbico o potovanju po vesolju pa bo 
zapletla Dorothy Lamour. 

Šestnajsti film Claudie Cardinale, ki ga zdaj snema v Trstu 
in njegov] okolici, je »Senilnost« po romanu Itala Steva. Režira 
Mauro Bolognifil, poleg CC pa nastopa Anthony Franciosa. 

V Sovjetski zvezi so zadnje čase prenesli na filmsko platno več 
literarnih mojstrovin ruskih klasikov. Tako je Vasilij Pronin zre­
žiral filmsko verzijo Tolstojevih »Kozakov«, zaigrali pa so Boris 
Andrejev, Edvard Bredin, Zinaida Kirijeuko. V »Dvoboju« po noveli 
A. P. Cehova, ki sta ga zrežirala Tatjana Berezanceva in Lev Rud­
nik, sta glavni vlogi odigrala Oleg Striženov in Vladimir Družnikov. 
V študijih Maksi m Gorki pa je režiser Aleksander Rou posnel film 
po Gogoljevi ukrajinski povesti Božična noč iz zbirke »Večeri na 
pristavi blizu Dikanjkc«. 



Čeprav je bi la mrz la i n mokrot -
na jesenska noč, je A b i d aga odpr l 
okno i n gledal v temo, ke r j e ime l 
občutek, da ga bo zadušilo v zapr­
tem prostoru. Takrat j e opazi l , da 
se na odr ih prižigajo i n premikajo 
luči. K o je v ide l , da j i h je vedno 
več, m u je prišlo na misel , da se 
je pr ipet i lo kaj nenavadnega, p a 
se je oblekel i n zbud i l strežaja. T a ­
k o j e prišel pred razsvetljeno k l o ­
n i co natanko t ist i trenutek, k o P lev -
l j an n i t i sam n i več vedel , k a j b i 
začel, da ubi je čas. 

Nepričakovani x A b i d a g i n pr ihod 
ga j e popolnoma žmedel. Tako s i 
je želel te ure, zdaj, k o je nasto­
pili a, p a j e n i zna l i z rab i t i tako, 
kakor s i j e b i l zamis l i l . Jec l ja l je 
od vznemir jenja i n pozabi l n a zve­
zanega kmeta . A b i d aga j e samo 
prez i r l j i vo gledal čez njegovo ramo 
i n p r i priči s top i l k u je tn iku. 

V k l on i c i so zanet i l i močnejši 
ogenj, tako da so b i l i tudi najod-
đaljenejši ko t i razsvet l jeni biriči pa 
•o pok lada l i n a ogenj vedno nove 
butare. 

A b i d Aga , k i j e b i l mnogo višji, 
je sta l p red zvezan im kmetom. B i l 
jo m i r en i n zami&ljen. V s i eo ča­
k a l i , d a bo spregovor i l , on j e pa 
premišljeval; glej, s k o m se moram 
bor i t i i n mer i t i moči, glej, od koga 
sta odv isna moj položaj i n moja 
usoda; od tega prezrtega i n slabo­
umnega poturčenca P l ev l j ana i n od 
nespametne, okorele hudobnosti i n 
upornost i te podložniške gnide. Po ­
tem se j e zd ram i l i n začel ukazo­
va t i i n izpraševati kmeta. 

K l o n i c o so napo ln i l i biriči, od z u ­
naj so se slišali glasovi prebujenih 
nadzorn ikov i n delavcev. A b i d aga 
j e zastavl ja l vprašanja, poslužujoč 
se P lev l jana . 

Radisav j e najprej t rd i l , da sta 
©n i n še n e k i mladenič odločila, d a 
bosta zbežala i n d a sta s i zaradi te­
ga om i s l i l a majhen splav i n se s p u ­
s t i l a p o r ek i . K o so m u predočili 
vso nesmiselnost njegove trdi tve , 
Če3 d a v temni noči n i mogoče p lu t i 
p o n e m i r n i r e k i , k i je po lna v r t i n ­
cev, čeri i n prodišč, . i n d a t i s t i , k i 
beže, no plezajo n a odre i n ne po­
dirajo , k a r j e sezidanega, j e ob­
m o l k n i l i n samo jezno de ja l : 

»Saj, vse je v vaših rokah, p o l n i ­
te, k a r umete.« 

»Da, v i d e l boš, ka j urnem o,« — 
Je živahno odv rn i l A b i d aga. 

Biriči so odpel i ver igo i n k m e t u 
razga l i l i p r sn i koš. Ver i go so v r g l i 
v plamteča ogenj i n Čakali. K e r j e 
b i l a ver iga sajasta, so s i za mazal i 
roke, i n povsod, po napo l nagem 
k m e t u i n po sebi, puščali črne s le­
dove. K o j e b i l a ver iga skoraj že 
povsem rdeča, j e pr i s top i l c igan 
Merdžan i n jo z do lg imi kleščami 
potegni l za en kra j , eden i zmed b i -
ričev pa j o j e hrat i držal za drug i . 

P l ev l j an je prevaja l Ab idag ine 
besede. 

»No, zdaj nam pripoveduj , pa či­
sto po resnici.« 

»Kaj naj bi vam p r a v i l ; v i l ahko 
vse počnete, torej tudi vse veste.« 

T is ta dva sta pr ines la verigo i n 
prepasala z . n j o kmeta čez široke, 
kosmate prs i . D laka , k i se je smo­
d i l a , j e začela cvrčati. K m e t je s t i s ­
n i l ustnice, žile na vratu so mu n a ­
brekni le , rebra nad lakotnicami so 
m u izstopi la i n trebušne mišice so 

se mu začele krčiti i n premikat i k a ­
kor p r i človeku, k i bl juje. S toka l je 
od bolečin i n nategoval vrv ice, s 
kater imi je b i l zvezan; zaman se je 
trgal i n s i pr izadeval , da b i zman j ­
šal dot ik telesa z razbel jenim želez-
j em. Mežikal je z t m i i n solze su 
m u s i l i l e vanje. OJLnakni la sta ve­
rigo. 

» T o naj t i bo za začetek. K a j nI 
bolje, da priznaš brez tega?« 

Kmet je močno pihnil skozi nos, 
rekel pa ni nič. 

»Povej, kdo je bil tisti, ki Je bil 
s teboj?« 

»Jovan mu je ime, kje sta njego­
va hiša in vas, tega pa ne vem.« 

Tista dva sta se zopet približala 
z verigo, zaevrčali sta smodeča se 
dlaka in koža. Kmet je pokašljuje 
od dima in zdrzajoč se od bolečin 
začel pripovedovati v pretrganih be­
sedah. 

Sama sta se bila sporazumela, da 
bosta podirala, kar bo zgrajenega 
na mostu. Mislila sta, da je tako 
prav, pa sta tako tudi delala. Nihče 
ni vedel za to in tudi nihče nI sode­
loval. Od začetka sta prihajala z 
brega na razna mesta in stvar je šla 
dobro od rok, ko sta pa opazila, da 
je straža na odrih in na bregu, sta 
se domislila, da si iz treh tramov 
napravita splav in se tako po vodi 
neopazno približata gradnji. To je 
bilo pred tremi dnevi. 2e prvo noč 
je malo manjkalo, da ju niso ujeli. 
Toliko da sta ušla. Zato pa prihod­

njo noč sploh nista šla po svojem 
poslu. K o sta nocoj znova pc>kušala 
srečo s splavom ,se je zgodilo, kar 
se je zgodilo. 

» To je vse. Tako je bi lo in tako 
sva delala, zdaj pa storite v i tvoje.« 

»Ne, nočem tako, ampak pr ipove­
duj , kdo vaju je nagovarja l ! To 'e 
mučenje do sedaj ni nič v pr imer i s 
t ist im, k i pride.« 

»Veš, ka r počnite z menoj, kar se 
vam zljubi.« 

Takrat je pr is top i l t is t i kovač 
Meržan s kleščami. Pok l ekn i l je t ik 
zvezanega moškega i n m u začel t r ­
gati nohte z bosih nog. K m e t je s t i ­
s k a l zobe i n molčal, toda čudno 
drhtenje, k i m u je stresalo telo vse 
do pasu, čeprav j e b i l zvezan, je 
pričalo, da mora bolečina b i t i v e l i ka 
l n nenavadna. N a lepem jo kmet 
nekaj nerazločno s i k n i l skoz i zobe. 
P l ev l j an , k i j e prežal na njegove 
besede i n kretnje i n strastno čakal 
kakršnega ko l i pr iznanja , j e ciganu 
z roko pomigni l , naj preneha i n brž 
priskočil: 

»Kako? Ka j praviš?« 
»Nič. Cemu me brez potrebe m u ­

čite in izgubl jate čas, to pravim.« 
»Kdo te je torej nagovarjal?« 
»Beži no, kdo b i me "nagovarjal? 

Sejtan!« 
»Sejtan?« 
»Sejtan, da tisti, ki je tudi vas 

nagovoril, da ste prišli semkaj z i ­
dat most.« 

Kmet je govoril tiho, toda trdo 
in odločno. 

Sejtan! Čudna beseda, izrečena s 
takim ogorčenjem v tako nenavad­
nem stanju. Sejtan! Tudi to je mo­
goče, si je mislil Plevljan, M je stal 
sedaj s sklonjeno glavo, kot da ga 
zaslišuje zvezani, ne pa on njega. 
Sama ta beseda ga Je zadela v ob­
čutljivo mesto in v hipu prebudila 
v nJem vse skrbi in ves strah v 
vsej njihovi moči in velikosti, ka­
kor da ne bi bili zbrisani že s tem, 
da je krivec ujet. Nemara je res 
vse tole skupaj z Abid ago in zida­
njem mostu in s tem norim kme­
tom samo hudičevo delo. Sejtan! 
Morda je to tisto edino, česar se jo 
treba bati? Plevljan je vzdrgetal in 
se zdrznil. Prav za prav ga je pre­
dramil gromki in jezni Abidagln 
glas. 

»Kaj je? SI zaspan, hudobnež?« je 
kričal Abid aga in nabijal s. krat­
kim usnjenim bičem po golenici 
svojega desnega škornja. 

7va AtodciĆ 

Cigan je klečal s kleščami v r o ­
k a h i n se s črnimi, sve t l imi očmi 
plašno oz ira l po Ab idag in i postav i . 
Biriči so net i l i ogenj, k i je že tako 
dobro p lamte l . Ves prostor je b i l 
razsvetl jen, topel i n slovesen. K r a t ­
ko i n malo: tisto, k a r je b i lo zvečel 
ubožno i n neugledno poslopje, se j « 
n a lepem razrastlo, razmika lo in 
spremeni lo. V k lon i c i i n okrog nje 
sta v lada la svečano vznemirjenje i n 
posebne vrste mir , kakor se po na ­
vad i dogaja n a kra j ih , k jer dele 
pravico, mučijo žive l jud i a l i se 
odigravajo t emu podobne reči. A b i d 
aga, P l ev l jan i n zvezani človek so 
se p remika l i i n govor i l i k a k o r i g ra l ­
ci , vs i d rug i pa so hod i l i po prs t ih , 
povešajoč oči, nič n iso govori l i , r a ­
zen kadar je b i lo potrebno, Ln še 
takrat samo šepetaje. Vsak s i je že­
l e l ,da n e b i b i l n a tem mostu i n 
pr i tem oprav i lu , toda ker drugače 
n i b i l o mogoče, je vsak i zmed n j i h 
dušil 6voje besede i n utesnjeval 
svoje kretnje, da b i b i l vsaj za to ­
l i k o proč od vsega tega. 

K o je A b i d aga spoznal, da zas l i ­
ševanje slabo napreduje in ne obeta 
sadu, je z nestrpnimi kre tn jami i n 
glasnimi psovkami odšel iz k lon ice . 
Z a n j i m je odskak l ja l P lev l jan, z a 
tem pa biriči. 

Zunaj se jo dani lo. Sonce se še 
n i pokazalo, toda vse obzorje je b i lo 
v luči. G loboko med hr ib i so se 
videLi ob lak i , razvlečeni v dolge, 
temnovijoličaste pasove, med n j i m i 
pa je b i lo svetlo i n jasno nebo s k o ­
ra j zelene barve. Nad vlažno z e m ­
l jo so ležale razmetane kopice n i z ­
k e megle, iz katere so kuka l e kroš­
nje sadnega drev ja z naredko po ­
se janimi žoltimi l i s t i . A b i d aga j a 
enakomerno to lkel s korobačem po 
škornju i n ukazova l : k r i v ca je tre­
ba še dal je spraševati, z lasti o po-
magačih, toda n i ga treba čez mero 
trpinčiti, da ne os lab i ; p r ip rav i j o 
naj vse potrebno, da ga opoldne ži­
vega nataknejo na ko l , i n sicer n a 
stranskem odru na najvišjem m e ­
stu , da ga bo v ide l ves trg i n vs i 
de lavc i z obeh rečnih bregov. M e r ­
džan naj vse pr ip rav i , glasnik pa 
oznani po mestnih četrtih, da bodo 
opoldne l judje ime l i p r i l i k o videt i* 
k a k o končajo t ist i , k i moti jo g rad­
njo mostu, da naj se tu, na tem i n 
drugem bregu zbero vs i prebiva lc i 
moškega spola, T u r k i i n raja, otro­
ci i n starčki. 

Izjemni primer 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

ga sprejema, razočaran zaradi tega, 
ka r sem vide l . M o r a m reči, da so 
stanovanja grajena več kot s k r o m ­
no. Človek dobi vtis, d a je vse še­
le n a pol izdelano. Stopnišče jo 
ozko, neometano i n električna na ­
pel java je na steni . V ra ta i n okna 
so prepleskana le z osnovno barvo. 
Vsa svet lobna telesa (tudi v pred­
sobi i n kuhin j i ) mora insta l i rat i 
6tanovalec sam. Stanovanja, k i smo 
j i h v ide l i , imajo po dve spa ln ic i , 
dnevno sobo (s kaminom) i n k u h i ­
njo ter sanitar i je . V k u h i n j i razen 

plinskega štedilnika in dveh majh­
nih vzidanih omar ni seveda niče­
sar. 

Edina prednost t ak ih stanovanj 
je, da n iso draga. N i t i za tiste, k i 
j i h gradijo ni t i za tiste, k i v n j ih 
stanujejo. Zato v n j i h stanujejo v 
večini de lavc i . Mesečna na jemnina 
za tako stanovanje je 6 funtov 
(12.000 dinarjev), ka r pomeni šesti­
no do osmino povprečnih mesečnih 
prejemkov. To za tamkajšnje poj ­
me n i ve l iko, še posebej, če upo­
števamo, da las tn ik i ind i v idua ln ih 
hiš plačajo celo nekol iko več dav­

ka za lastna stanovanja. Gradnj* . 
takega stanovanja p a vel ja 1200 
funtov a l i 2,400.000 dinarjev. 

Ne vem, a l i smo m i preveč raz ­
vajeni spričo vseh mogočih šved­
sk ih kuh in j , vz idanih omar i n osta­
lega komforta, k i je postal že se­
stavni del naše stanovanjske grad­
nje. Dejistvo je, da b i za enega n a ­
šega l ahko sez idal i domala d v a 
stanovanj i po angleškem vzorcu. 
Pa vendar ne vem, če bi b i l celo 
t ist i , k i že dolgo i n nestrpno čaka 
na stanovanja s tem zadovol jen. — 
S lavko Bezn ik 



K o 6srh če kot otrok nabirjd tro-
©entice po komaj ozelenel ih brego­
v i h ob Sav i , sem v cvetu večkrat 
našel belega a l i zelenega pajka. Spo­
m i n j a m se, d a m i je b i l nekoč eden 
posebno všeč, pa sem ga zapr l v 
škatlico i n pr inese l domov. To je 
b i l o razburjenje v hiši! M a m a m i 
je r ek la , da je hudo strupen, stara 
m a m a pa je celo vedela povedati , 
d a se človeku vname koža, če pre ­
k o spečega leze taka grda »zveri­
nica« . . . 

?<e Va lvasor je v svoj i »Slavi 
vo ; vodi ne Kranjske« p isa l , da v z b u ­
ja jo pa jk i v mars ikater ih očeh 
gnus i n stud, da se j i h boj i ta a l i 
ona nežna osebica in da imajo v 
svo jem telesu smrtonosna strup. — 
V vsem tem je ime l prav. Naši l j u d ­
j e 60 še dan^s do pajkov s i l a sov­
ražno razpoloženi, celo križevec 
j i m ni kaj p r ida p r i srcu, čeprav 
menda prinaša srečo v hišo, v k a ­
ter i sprede mre io , i n ga zato nihče 
ne sme ubi t i . D a so pa jk i s trupeni , 

S T R U P E N I P A J K I 
to je pa res, saj imajo s t rup v če­
l just ih , s ka te r imi more muhe, me-' 
tulje, komarje, ose, čebele, čmrlje 
i n kobi l ice. Strupeni so torej za ži­
va l i , k i j i h love, n iso p a nevarni • 
za človeka. N j ihove čeljusti so 
namreč prešibke, da b i mogle pre -
bosti debelo človekovo kožo. T u d i 
če naš največji pajek križevec n a j ­
de ran l j i vo mesto, n i njegov ugr iz 
hujši od ugr i za mrav l je (le v i z ­
rednem pr imeru bi bi le posledice 
pajkovega ogriza lahko take kot ob 
osjem piku) . 

T o pe vel ja le za pajke, k i žive 
p r i nas. V Istr i živi tarantela, k i 
i m a precej boleč p ik , n ima pa h u j ­
ših posledic, tako pravi jo znanst­
v en ik i , k i so se da l i pičiti. V s ta ­
rejših kn j i gah pa l ahko ;jreberemo, 
da človek, k i ga ugrize tarantela, 
začne div je plesati i n da 60 v r t i 
tako dolgo, dok lor so onemoje l ne 
zgrudi na t la . V Istr i p a živi tud i 
rdeči pajek, k i i m i s i lno cstre če­
l just i i n zelo hud strup, je pa man j ­
ši od križevca, komaj centimeter je 
dolg. To je ed in i pr i nas živeči pa ­
jek, k i je l ahko n e ^ a i u i tudi člo­
veku, a le odrasla samica, samček ne, 
ke r je premajhen. Njegov ugr i z 
povzroči hude bolečine, človek dobi 
vročino, 6tresa ga mraz i n težko 
d iha . Sele po dveh, treh dneh mu 

je bolje. Ce piči otroka v bližini 
kake velike žile, se lahko celo zgo­
di, da umre. 

V deželah okrog Črnega in Kas­
pi jskega morja, na K a v k a z u in v 
južni Rus i j i živi črni vo lk a l i k a -
rakurt , k i n i nevaren samo člove­
ku, ampak tudi domaČim živalim, 

posebno kamelam. N a slabem glasu 
je tud i v tropskih i n subtropskih 
k ra j i h živeči sorodnik rdečega 
pajka, v A m e r i k i mu prav i jo črna 
vdova. Po strupenosti nič ne zao­
staja za n j im pajek kat ipo ž Nove 
Gvineje . Oba sta človeku nevarna. 

M i l e 
Ime mu je bilo Milan, vsi pa so 

ga klicali Milče. Bil je bister, domi­
seln, pogumen, skratka pionir in pol. 
Kadar so prišli v vas italijanski vo­
jaki ali belogardisti, jim je skoraj 
vselej katero zagodel. 

Nekega dne so prišli iz bližnjega 
trga trije italijanski vojaki kupovat 
jajca in maslo. Milče je sklenil, da 
jih malce oplašU Potajil .se je za 
vogel zadnje hiše in čakal. Ko so 
prišli mimo{ je napihnil veliko pa­
pirnato vrečico in jo z vso silo tre­
ščil ob zid. Vrečka se je razpočila 
s takim pokom, da so Italijani bili 
trdno prepričani, da je nekdo za 
njimi vrgel bombo. 

Lepega dne je Milče, ki je sem pa 
t)a opravil tudi kak kurirski posel, 
dobil od komandirke vaških kurirk 
pismo, ki na] bi ga nemudoma odne­
sel v trg. Milče je z veseljem spre­
jel to nalogo, zaskrbelo pa ga je, 

kam in kako naj skrije pismo, da bi 
ga ne našli beli ali Italijani, ki so 
stražili vse dohode v trg, ki je bil 
obdan z bodečo žico. 

Kmalu nato je že bil na poti v 
trg. Z njim je šel tudi njegov psiček 
Muri. Ko sta prišla do trga, je eden 
izmed belih preiskal ' Milčeta, če 
morda nima pri sebi partizanske po­
šte. Ničesar ni našel pri njem. Pa je 
nato pogledal Murija, ki je imel ob' 
vezano prednjo desno nogo: 

»Kaj pa je tvojemu kužetu?« 
»Sosedov pes ga je uklal,« je od­

govoril Milče, se nekam zagonetno 
nasmehnil in šel dalje; Muri pa mu 
je veselo sledil. 

Ko stt prišla v hišo, kjer je sta­
noval človek, ki mu je bilo name­
njeno pismo, je Milče odmotal Mu­
ri ju obvezo, vzel izpod nje pismo, 
nato mu pa znova obvezal sicer 
zdravo nogo. 

Jtz 3. številke »Kurirčka« 

L E 
SEIL.IJ, 
SEKAJ 
P A L -

M I C O 

Razgovor, ki ca v resnici ni bilo 

Lepotica med šahistkami 
Konec oktobra so se v Vrnjački 

B a n j i zbrale najboljše šahistke 
sveta, da bi na tu rn i r ju kandddatk 
i zbra le izzivalko svetovne prvak in je 
40-1 urne ekonomistke Elizabete B i ­
kove (ZSSR). 

Med udeleženkami tega turn i r j a 
Je prav gotovo najbolj zan imiva , 
čeprav ne najboljša Američanka 
L i z a Lane. N a poti v Jugoslavi jo jo 
j e spremi la bučna rek lama, ki je 
napovedovala pravo sex bombo med 
šahistkami. Kakšne 60 njene zmož­
nosti, bo k m a l u dokončno pokaza l 
turn ; r kandidatk, mi pa skušamo 
zmont i ra t i kratek razgovor. 

»Kdaj ste začeli igrat i šah?« 
»Pred 1600 dnevi. To n i veliko, 

saj igra svetovna prvakinja Bikova 
i e 26 let.« ' 

»Sc zanimate še za kaj drugega?« 
»Ne. Sah mi je vse in prepričana 

sem, da mi pomeni šah več kot ka­
t e r iko l i udeleženki turn i r j a V Vr ­
njački Ban j i . Hočem živeti od ša­
ha, čeprav to še moškim ne uspe­
va.« 

»Mnogi šahisti 1 juh i jo glasbo. Pa 
vi?« 

»Glasbo sovražim, plesati pa ne 
znam, prav tako ne plavati. Mimo­
grede naj povem, da me svetovni 
položaj prav nič ne zanima.« 

»Koliko ur igrate dnevno?« 
»Mnogo. V klubu igram tudd do 

treh ali štirih zjutraj, če imam na­
sprotnike. Dopoidneve sem preigra-
la z učiteljem Di Camillan, popol­
dneve in večere pa v klubu.« 

»Vaši največji uspehi?« 
»Zmaga na prvenstvu ZDA leta 

1959 in zmaga nad mladinskim pr­
vakom ZDA Robinom Fultom. Ra­
zen tega pa sem v dveh letih ^me­
njala 13 služb.« 

»Kaj pa razvedrilo?« 
»Nove obleke in vožnja z avto­

mobilom.« 
No, to, da ameriški šahovski šam­

piona ti zbirajo obleke, že vemo. Ko 
ste že omenili vožnjo z avtomobi­
lom Se eno vprašanje. Slišali smo, 
da ste bili pred leti zapleteni v tež­
ko prometno nesrećo?« 

»Da. Povozila sem 78 letno žen­
sko do smrti. Stvar me je stala 
precej živcev, čeprav sem bala po­
polnoma nedolžna.« 

»Je v družini še kdo šahist?« 
»Ne. Imama polbrata in sestro, 

ki nista šahista. Morda vas zanima 
tudi to: leto 1959 6em poleg šam-
pionata ZDA osvojila tudi moža in 
6em že dve leti poročena.« 

In še zadnje vprašanje. 
»Kaj menite o svojih možnostih 

na turnirju kandidatk v Vrnjački 
Banji?« 

»Naj odgovorim s Fischerjevimi 
besedami, ki jih je izrekel potem, 
ko je analiziral moje partije: »Liza 
gre lahko v Jugoslavijo in zmaga 
na turnirju kandidatk, gre nato v 
Moskvo in osvoji naslov!« 

To je torej Liza Lane — ženski 
šahovski Šampion Amerike, o kate­
ri pravijo, da je živela v rani mla­
dosti v sirotišnici (kar ona odločno 
zanika), da je prikupna, šahistka 
(vendar bolj prikupna kot šahistka), 
da je elegantna, itd. Sama pa pravi, 

da se je rod i la pravzaprav šele ta­
krat , ko j e spoznala šah, torej pred 
1600 dnev i ! 
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E M I L V A C H E 

Polici jski:| 

Glavni inšpektor zavarovalnega 
društva »Upanje* Vlastislav Jerabek 
je šel kot po navadi ob osmih 
zjutraj na sprehod. Na takšnem 
sprehodu je vedno prišel na kakšno 
dobro poslovno idejo. No, komaj se 
sprehajal nekaj minut, se je prepričal, 
da postaja vse bolj hladno. Kljub 
tveganju, da ga bo ves dan sprem­
ljala smola, se je vseeno vrnil, da bi 
i>zel zimski plašč. Ko je potrleal na 
vrata svojega stanovanja, je priŠumela 
njegova lena in "šepnila skozi odprti­
no na ključavnici: 

»Takoj, takoj, ljubi moj...* 
Ljubi moj! je pomislil Jerabek. Le 

kam bi bilo treba to zapisati? Koliko 

časa je že minilo, kar mi je zadnjikrat 
tako rekla. Mogoče pa se je vame po-
\ionno zaljubila... No, njegova žena 
t bila potem, ko se je prepričala, da 

to on, temeljito in neprijetno 
esenečena. 
»A ti si*, je razočarano vzkliknila, 
'trati pa je hitela popravljati do­
to haljo, ki se ji je odpirala m 

skrivala njeno skladno telo. 
»Da, res sem jaz. Oprosti, ker tt 

motim, toda vse bolj hladno postaja, 
pa sem tt vrnil po zimski plaši.* 

lina je hitro stekla po plaič in 
mu ga nato z neverjetno naglico 
pomagala obleči in sploh se je trudila, 
da bi čimprej odšel. Moja žena je* U 
vedno zelo lepa. si je mislil Jarebek 
na stopnicah. Na žaimst je le dolgo 
nisem videl v tako prijetni domači 
halji. Niti nisem vedel, da jo ima. 
K sreči je dobra in zvesta, ker bi me 
sicer zelo lahko varala, saj skoraj 
niholi nisem doma. 

Pred htto je srečal gospoda, ki se 
je nato hitro začel vzpenjati po 
stopnicah v tej hiši. Glej, glej, le 
kam gre ta našemljeni tepec, je po­
mislil Jerabek. No, toda hitro je 
pozabil nanj, to pa prav zato, ker 
je na ulici neki koiijaž začel prete­
pati kopito, ki se ni hotela premak­
niti. Takoj se je, jasno, zbrala gruča 
ljudi, ki jo je seveda skušal stražnik 
razgnati. Tedaj je na Jerabekovo 
ramo položil nekdo roko. 

Bil je policijski komisar Plašit. 
»Dober dan, pogumni prijatelj*, je 

tekel. Čeprav je bil Plašil zavarovan 

!
*ri konkurenci, ga je Jerabek vseeno 
zredno cenil. To pa zato, ker je bil 

nesporno genialen detektiv. Plašil je 
bil nenavadno talentiran in% zelo 
izurjen nos zakona, strah in trepet 
vseh zločincev. Kaj ni pred kratkim 
umrli vseučiliški profesor Kostroun 
priznal, da bi že najmanj trikrat za­
grešil umor, čc ne bi bil prepričan, 
da bi to Plašil odkril prej, preden bi 
te vrnil s kraja zločina domov? Kaj 
ni prav Plašil ugotovil, da doza, iz 
katere mit je ponudil kolega Prichov-
\ky cigareto, izvira od roparskega 
nmora, ki ga je Pr;chovsky zagrešil 
Pred petnnjstiriti leti? Ljudje so trdili 
Kot nehaj povsem gotove,'., da bo 
VlaVd le pred svojo smrtjo dokazal, 
ia je vsak človek zrel ?..x kaznilnico. 
Videti je bilo, d i rtpt bo to verjetno 
tspelo, če bo predolgo živel. 

»Dober dan,* se mu je s spoštova­
njem zahvalil Jerabek. No, zakaj 
ste me imenovali pogumni?* 

Plašil mu je pogumno namignil in 
ga odpeljal za korak v stran. 

»Rekel sem .pogumni', a bi bilo 
bolje, če bi rekel ,neprevidni''. Kaj 
niste, spoštovani moj, nekoliko bolje 
pogledali, v kakšno gnečo ste padli? 
Aha, seveda niste, ker sicer ne bi 
stali tri korake od kralja žeparjev 
Lukeža, a samo korak stran od Zime, 
ki je pravkar odsedel tri leta zaradi 
kraje. A da ne govorim o tistem 
mazaču Nevseraku, ki se še vedno 
ni naučil, kako te izvleče listnica is 
prsnega Žepa.* 

»Ne, na vse to sploh nisem po­
mislil.* 

»Ne boste verjeli, kako so danda­
nes ljudje pokvarjeni. Poglejte, vze­
mimo tam na levi tistega mladega 
gospoda in tisto žensko, ki gre z 
njim.* 

»Toda na njih ni videti nič nena­
vadnega.* 

»Ampak jaz vem, da sta verižnika. 
Osnovna človeška napaka je v tem,* 
je nadaljeval Plašil, da imajo eni 
druge za poštene. To takoj prinaša 
kup razdčaranj in škode. Jaz nasprot­
no za vsakega človeka mislim: ti si 
zločinec, prevarant, tat, ubijalec, 
bigamist, zapeljuješ mladoletne dekli­
ce, potuješ brez voznega listka, loviš 
ribe brez dovolilnice, goljufaš prija­
telja z njegovo ženo .. .* 

»Pa tt je nekaj strašnega, kar vi 
govorite. To pomeni, da te Človek 
ne bi smel ženiti.* 

»Da vam po pravici rečem,* mu je 
šepnil Plašil na uho, »povedali tte 
pomembno resnico, ženam ne bi smeli 
nikoli verjeti.* 

»Niti svoji lastni** 

»Niti njej.* 
»Kaj vi mislite, da vas vaša žena 

para?* 
»Vem, da me ne vara. A samo zato, 

ker ve, da bi znal to preprečiti. To­
da prepričan sem, da bi mi bila ne­
zvesta, če bi le mogla,* je končal 
Plašil, mu dal roko in nato sledil 
nekemu sumljivemu moškemu. 

No, ta je pravi norec, je pomislil 
Jerabek. Človek se ne sme ozirati na 
take neumne besede, ki mu grenijo 
življenje, če bi sedaj na primer na­
pravil majhen poskus glede zvestobe 
svoje žene in se nenadno vrnil do­
mov, bi prav gotovo ne našel Marije 
v naročju ljubimca, marveč kako raz­
mišlja, kaj bomo imeli danes za kosi­
lo .. . 

Nekaj časa je stopal proti stavbi 
zavarovalnega društva, potem pa se 
je zaustavil. To je povsem odveč, je 
rekel sani pri sebi, toda ta poskus 
bom vseeno napravil. 

Obrnil se je in smeje hitel domov. 
HiŠna pomočnica je pravkar odpirala 
vrata. 

»O, gospod se je vrnil,* je zajec-
Ijala in povsem odveč hotela pritisni­
ti na zvonec. 

»Kaj ste ponoreli?* jo je nadrl. 
»Zakaj hočete zvoniti, ko pa so 

vrata odprta?.. .* Z nasmehom je 
vstopil v stanovanje. 

Kakor hitro je vstopil v predsobo, 
je zaslišal iz spalnice moški smeh. 
Prebledel je in poletel noter. 

Našel je svojo dobro, zvesto ženo 
v naročju tistega gospoda, s katerim 
je malo manjkalo, da se nista trčila, 
ko je odhajal v zimskem plašču. 

Ko ga je uro nato komisar Plašil 
aretiral zaradi dvojnega umora, mu 
je rekel: 

»No, a kaj pravite sedaj? Ali nisem 
imel prav?* 

»Imeli ste,* je priznal Jerabek. 
»Vi ste edini pravi brezhibni člo­

vek, toda takšni ste verjetno samo 
zato, ker je za vas večje zadovoljstvo, 
da lovite nas zločince, kakor pa da 
nam konkurirate.* 

REŠITEV KRIŽANKE ST. 2 

Vodoravno: 1. trosit i , 8. r ibar i 
9. star, 10. CU, 11. Irak, 14. A jas , 
16. Ra , 18. E l an , 20. ufeovina, 22. po ­
loni j ; , navpično: 1. trs, 2. r i t i , 3.' 
obara, 4. Sarajevo, 5. l r , 6. tič, 7.' 
Imun, 12. k a l i n , 13. trup, 15. sani* 
17. ako, 19. naj , 21. o l . 
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KRIŽANKA ST. 3 

Vodoravno: 1. stresati , otresati, 8. 
razdeljevanje, 9. knez (arabsko), 10. 
egipčansko božanstvo, 11. h i t ro 
h lap l j i va tekočina, 14. la t insk i i z ­
raz za spodnjo odprt ino prebavna 
cevi, 16. r eka v I ta l i j i , 18. znamenja 
bolezni , 20. mor i t i , 22. zbadljivež. 

Navpično: 1. vzvišene l i r ske pe­
s m i , 2. zgornj i d e l (od podplatov 
do . . . ) , 3. i zbrana družba, 4. pogor­
je v Ev rop i , 5. arabsk i žrebec, 6. 
6. veznik, 7. moško ime, 12. nogo­
metn i k l u b SCL, 13. glasbeno ce lo , 
15. de l i igre p r i namiznem tenisu^ 
17. števnik, 19. p r i k u p n a lastnost, 
21. okrajšava za evropsko državo. 

S M E H V SLIKI 

Kno i i r i i i i lak, k i jc prevažal obiskovalce razstave de la v T u r i n u Z d i se m i , da bom zopet začel kad i t i 
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